
Bá l in t Sándor 
Aligha van még egy 

város nz országban, de 
akár a világon is. ame-
lyiknek olyan egyszemé-
lyes, önerőből működő 
kutató intézete lett vol-
na, mint Szegednek Bá-
lint Sándor. 

Augusztus elsején ün-
nepeltük nyolcvanadik 
születésnapját, de 1980. 
május 10. óta nincs kö-
zöttünk a „legszögerlibb 
*zögedir\ek" is nevezett 
Bálint Sándor. 

A vidéki tudós sorsa 
jutott neki — az elisme-
rés teren: meg kellett 
halnia, hogy jelentőségé-
hez méltó számban és ter-
jedelemben írjanak róla. 
ö t évvel ezelőtt, hetven-
ötödik születésnapján 
mindössze három újság-
cikk köszöntötte a nagy 
tudóst, unvanannyit írtak 
év elején a Bálint Sándor 
újabbkori leiáratását cél-
zó Tombácz-perről: emel-
lé ráadásnak adta a tele-
vízió portréfiimiét (me-
lvet halálakor megismé-
teltek) és II. János Pál 
pápa üdvözlő levelét. 

1980-ban halálakor már 
közel ötven írás méltat-
ta hatalmas életművét, 
személyiségét. Halálakor 
döbbentek rá, hogy töb-
bé nem lehet szerénysé-
gére hivatkozva hallgat-
ni róla. Scheiber Sándor 
professzor ÍRV emlékezett 
rá: E könyvtári irodalom 
szerzőije szegény, szerény 
— több: alázatos ember 
volt. A mások érdemeit 
felnagyító. a magáét 
háttérbe szorító. Erzö. ér-
zékeny lélek. A legtisz-
tább ember, akit sok év-
tizedes barátságunk fo-
lyamán megismerhet-
tem". 

Egy évvel később 
Scheiber professzor pon-
tosan meghatározta Bá-
lint Sándor munkássá-
gának ielentőségét, érté-
két — Kálmány Lajoshoz 
és Löw Immánuel szintén 
szegedi folkloristékhoz is 
mérve: „A szakrális nép-
rajznak a világon egyik 
legnagyobb kutatója és 
feldolgozója volt". — ír-
ta a Forrásban (1981. ti.). 

Halála óta, ha kisebb 
w.ámban is — természe-
tesen. de egyre nagyobb 
hangsúllyal szólnak 
munkásságáról. Emléke 
folyamatosan ielen van a 
magyar kultúrában. Saj-
nálatos. de tény. hogy a 
magyar folyóiratokban 
mindenütt inkább otthon 
van emléke, mint Szege-
den. 1980 óta a legfonto-
sabb írások a Vigiliá-ban 
a kecskeméti Forrásban 
és a' szombathelyi Ele-
tünkben jelentek meg 
róla. 

Külön kell szólni a Pé-
ter László szerkesztette 

Somogyj Könyvtári mű-
helyről. mely folyamato-
san és következetesen 
ápolja a nagy tudós em-
lékét. akivel már élete-
ben gyümölcsöző munka-
kapcsolatot alakított ki a 
szerkesztő. Péter László 
érdeme a Bálint Sándor-
bibliográfia elkészítése 
(Gyuris György folytatta 
a munkát). A Somogyi-
könyvtári műhely sajnos 
csak a szűk sz&kmai kö-
zönséghez jut el. 

A nyolcvanadik szüle-
tésnapon. amikor már 
több mint néev éve nincs 
közöttünk Bálint Sándor, 
jelentős állomáshoz ért 
utóélete. Egvelőre még 
nem adatott neki a megjó-
solt szobor, utcát sem 
neveztek el róla. de szü-
lőházát emléktáblával 
látták el. Emlékbeszédet 
Sötér István akadémikus 
mondott, a beszéd szöve-
gét az Élet és Irodalom 
közölte. 

A születésnapi tisztelgő 
írásoknak feladatuk van: 
figyelemfelhívás, összeg-
zés. esetleg egves részte-
rületek bemu'atMsc mén a 
szakirodalmi feldolgozás 
előtt. Mikor és ki íria 
meR a Bálint Sándor mo-
nográfiát?) Az Üj Ember 
cikksorozatot közölt az 
évforduló alkalmából — 
és rápirított Szegedre, 
közölve az elhanyagolt sír 
fényképét. 

Unalmasnak tűnhet 
műveinek állandó fölso-
rolása. már csak azért is, 
mert legtöbbje könyvé-
szeti ritkaság Mint pél-
dául a Szegedi szótár 
1957-ben megjelent két 
kötete, mely fá'óan hi-
ányzik sok szegedi polcá-
ról. Ismert, hogy élete 
végéig gyüitötte az anya-
got az ú j kiadáshoz, 
teszik ezt mások js. egy-
szer talán világot lát a 
második kiadás. A Kará-
csony, húsvét, pünkösd 
című munkájának máso-
dik kiarláca is ritkaság-
nak számit. Vajon lesz-e 
életmű sorozata, ahol ú j -
ra hozzáférhetővé válná-
nak nagyhírű és kiváló 
alapmunkái? Biztosan ki-
fizetődő vállalkozás len-
ne. 

A kötelező tiszteletkö-
rök után rátérnék saját 
mondandómra, amelyhez 
nemcsak ürügy Bálint 
Sándor 80. születésnapja. 
Néhány gondolatot fűzök 
a Szeged, a szepediség és 
a szegediek című gondo-
latkörhöz. Bálint Sándor 
gimnazista koromban is-
mertem meg személye-
sen. kicsivel később mű-
veinél. Akkor még a regi 
magvar irodalom szerel-
meseként a Szeged rene-
száns¿kori műveltsége 

(1975) című akkor legfris-
sebben megjelent könyvét 
olvasva ismerkedtem ve-
le és a város múltiával, 
lehetetlen volt nem érez-
ni valamilyen romantikus 
szeretet-szerelem félét a 
város iránt műveit olvas-
va. Ebből az érzésből ma 
is sok mindent őrzök, de 
sok minden egyebet is. 
ami akaratom ellenére 
rátelepedett e tisztának 
induló kapcsolatra. 

Közeli barátaitól érte-
sültem arról, hogy akár-
hogyan is szeresse Bálint 
Sándor szülővárosát, az 
nem szereti vissza őt. íav 
tehát időnkénl eRvoldalú 
ez a szeretet, ta'án a?ért 
olvan maradandó. Meg-
döbbentett 1965-ös meg-
hurcoltatásának és meg-
aláztatásának története és 
meeleoett Bálint Sándor 
hozzáállása: ..Arra kérőm 
az én Uramat Istenömot. 
hr>av ne tudjpm mög. ki 
juttatott irt", hogy ne él-
jen gyűlölet bennem 
iránta". — mondta a bí-
róságon az utolsó szó jo-
gán (idézi Kilián István, 
Vigília 1981. 5.). 

A gimnáziumi évek vé-
ge felé nekem is rá kel-
lett jönnöm: furcsa ez a 
város, eddig mintha min-
den nagy szerelmese va-
lamikéoo törvényen kívül 
élt volna benne. 

Nemsokkal megismer-
kedésünk után írta a kis-
kamasz. 16 éves gimna-
zista (félbemaradt) alá-
írásokat és aiánlásoknt 
gyűjtő könwebe: ,,S-k 
szeretettel ajánlom a szö-
gedi múlt ismeretét, a 
szöget** vért szeretetét., a 
S7önedi i'i'őii tofébbi éní-
tósét. 1076. Ví. 3. Bálint 
Sánrlor". 

Súlvos teher ez. Lehet-
e m«>a .szeretni ezt a vá-
rost? I,ehet-e ittmaradni' 
vaav el kell menni an-
nak nki el akar érni va-
lamit? Mint már hosszi',-
hosszú évek tapasztalata 
és nemzedékei mutaHák 
szívesen maradtuk volna. 
He p1rner»vp inbh^n tár-
ták. Fmhléma az i« hn«?v 
a !W"k1I egvre inkább 
csak Szeaeden élőt ielent. 
Aki rom- akar minritrn 
áron Széfeden maradni, 
és nem élt eddip is itt. 
vapv ennél sokkal ro=z-
szpbb helyen, piie^a ma-
r id itt — és k-n'-ántsein 
biztos, lioev a fővárosba 
megv. Lehet. hogv a vá-
ros nem jól él a 
lehetőségeivel ? 

Bálint Sándor sz.öaedi-
ségében. tudósi-emberi 
mpgatartásTban olva-i v 
mérce, akihez hasonlítani 
szeretnénk, de rragunknt 
mérni vele aligha lehet 
bátorságunk. 

ZSOLDOS SÁNDOR 

Díszdoktoravatás 
a JATE-n 

Idegen hadakban 

Október 3-án díszdoktor-
avató ünnepi közgyűlésre 
került sor a József Attila 
Tudományegyetem központi 
épületének aulájában. Az 
egyetem Tanácsa nemzetkö-
zileg kiemelkedő tudomá-
nyos eredményeinek vala-
mint a szegedi tudomány-
egyetemmel több évtizede 
fenntartott, hathatós tudo-
mányon segítséget jelentő 
kapcsolatának elismerése-
képpen a bölcsészettudomá-
nyok honoris causa dokto-
rává fogadta dr. Ligeti La-
jos nyugalmazott egyetemi 
tanárt, Kossuth-díjas aka-
démikust. 

Az ünnepi közgyűlésen 
dr. Kristó Gyula, az egye-
tem rektora köszöntötte a 
megjelenteket, közöttük d ' . 
Somos András akadémikust, 
az MTA alelnökét, dr. Föl-
diák Gábor művelődési mi-
niszterhelyettest. dr. Székely 
Sándort a városi pártbizott-
ság titkárát és Szabó G. 
Lászlót, a megyei tanács 
elnökhelyettesét. 

A hagyományoknak meg-
felelően a bölcsészettudo-
mányi kar dékánja, dr. Mi-
kola Tibor ismertette ,az 
egyetem díszdoktorává foga-
dott dr. Ligeti Lajos élet-
pályáját. tudományos mun-
kásságát. majd az Egyetemi 
Tanács nevében dr. Kristó 
Gyula rektor átadta az idős 
tudósnak a díszdoktori dip-
lomát. 

Dr. Ligeti Lajos profesz-
szor 1902-ben született. A 
budapesti egyetemet a ne-
ves Eötvös-kollégium tagja-
ként végezte, ahol klasszi-
ka-filológiát és turkológiát 
tanult. 1925-ben sub auspi-
ciis avatták doktorrá. Ez-
után három évig a párizsi 
egyetem ösztöndíjas hallga-
tója volt. Turkológiai ta-
nulmányait kínai, tibeti és 
mongol stúdiumokkal egé-
szítette ki. 1936-ban az MTA 
levelező tagjává választot-
ták, majd a biídapesti egye-
tem kelet-ázsiai tanszéké-

nek vezetését bízták r í 
1947-ben lett az MTA ren-
des tagja, később alelnöke. 

Tíz esztendeje vonult 
nyugdíjba, azóta az MTA 
tudományos tanácsadójaként 
tevékenykedik. 

Gyakorlatilag ő a megte-
remtője a magyar mongo-
lisztika, tibetisztika és sino-
lógia tudományának. Mun-
kássága során feltárta a 
magyarság keleti kapcsola-
tainak forrásait, történeti 
szempontú nyelvészeti meg-
alapozottságú filológiai ku-
tatómunkát végezve. 

„A magyarság keleti kap-
csolatai — Egy készülő szin-
tézis alapelvei" című prog-
ramadó munkája Szegeden 
jelent meg. 1932-ben. Tudo-
mányos tevékenysége kuta-
tóhelyek megteremtését és 
tanítványok sokaságának 
útraindítását eredményezte. 
Szorgalmazta az altajiszti-
ka oktatásának bevezetését, 
amely a vidéki egyetemek 
közül elsőként Szegeden in-
dult meg. 

Ha az újkori abszolutizmus koráról, a 
XVIII. századról összefoglalóan kellene 
beszélni, akkor « forradalmak irta tör-
ténelmet ismerők nem sokat tudnának 
szólni. A Rákóczi szabadsáeharr bukása 
után, a Habsburg diktatúra tidején mégis 
íródott löDorfilstös történelem csak éD-
nen nem magvar földön. A dinasztikus 
hábortí korában az eovkori kuruc hadve-
zetés több száz katonáia harcolt Európa 
csataterein. Keveset tudtunk róluk. 

Zacliar József: Idegen hadakban című 
könvve ezt a hiánvt próbálja pótolni. A 
Nemzet és emlékezet sorozatban meaie-
lent monoaráfia hadtörténeti metodiká-
val élve — kicsit papíros ízű nyelven, de 
naevon alaposan föltárva eav meglehető-
sen ismeretlen területet — mutat be hnr-
minc életsorsot. Mielőtt azonban a ki-

emelkedő katonák Dálvafutását. érdemeit 
ismertetné, két értékes dolgozattal nyújt 
bevezetőt a korszak hadi játékszabályai-
ba. 

A Hadügy. hadseregek, háborúk a 
XVIII. századi Európában című feiezet a 
korabeli feavverzet részletes leírásától a 
hadszervezés módszertanaié minden tud-
nivalót fölsorol. Ebből a dolaozatból mee-
ismevhetiük a német soanvol. francia, 
aneol és mao.var (szabadságharcos) had-
sereg rangjait,és beosztásait, a felszerelést, 
a taktikai és hadvezetési szokásokat, a ki-
kéDzés menetét, valamint a leafontosabb 
háborúk eseménytörténetét, következmé-
nyeit. Természetesen nem csuDán a fön-
tebb említett nemzeti hadseregek tevé-
kenvséaét. hanem eaé.sz Európa folyama-
tos átrendeződését is leíria a szerző egé-
szen a Naev Francia Forradalomig. 

Zachar másik bevezető írása ebben a 
politikai környezetben helvezi el a ma-
avar hadüev nrdblematikáiát. Ennek 
centrumában az 1703—1711 közötti, széles 
társadalmi alapon vívott füeeetlenséei 
háború áll. Az európai diDlomáciai vi-
szonyokat is fievelemmel kísérve elsősor-
ban arról szól., hoavan harcoltak tovább, 
miiven körülmények között kerültek ide-
Ren hadakba a maevar katonák. 

Az említett harminc életrajz első része 
a Rákóczi szabadsáaharc kiemelkedő 
tisztieinek sorsát követi nyomon, a máso-
dik részben nedie ezeknek a fiairól, a kö-
vetkező aenerációról írt eev-eav rövidebb 
tanulmányt. A katonák közül csak néhá-

nvat említek itt. a könvv leendő olvasn-
ia inkább Zachartól tudion mea többet. 
Szerepel köztük Jávorka Adám. aki ku-
ruc kapitánv volt és lenavel óbester (ez-
redes) lett. Máriássy Adnm. aki Rákóczi 
alatt ezredeskapitánvként szolaált. maid 
orosz eenerálisként (tábornokként) har-
colt. Dávid Zsigmond volt kuruc kapi-
tány későbbi francia brigadéros (két ez-
red élén álló tábornok). 

Meaismerheliük annak a Kováts Mi-
hálynak az életoálváiát kiről a maevar 
koronát visszaszolaáltató amerikai kül-
döttsée vezető diplomatáia is szólt a Par-
lamentben. Aliahanem akkor eaész sokan 
fsodálkozva haliaatták Kováts ezredes-
kaoitánr ..amerikai kapcsolatait", eevál-
talán ezt a nevet, hiszen nem naavon 
hallhattunk róla. Zachar könyvéből mea-
tudhatiuk ennek a különös oálvának az 
állomásait. De találkozhatunk még. po-
rosz németalföldi és spanyol szolgálat-
ba állt tisztek történeteivel, sorsával is. 

Itt csak egy életsorsot mutatok be 
bővebben. Bercsényi Lászlóét. ö érte el a 
leamaaasabb rangot. Franciaorszáa mar-
sall iáként hunvta le a szemét. Apja az a 
Bercsényi Miklós volt aki grófi szárma-
zása ellenére Rákóczi hadvezéreként tette 
hallhHtatlanná nevét. Az ifiabb Bercsényi 
Habsbura foasáeba került. 1704-ben — 
ekkor 15 éves — fogolycserével szabadult. 
Nem nyugodott addig, míg apjánál ki-

iárta. hoav a feiedelem aitónállóia le-
even. A szabadsáaharcban 1708-tól vptt 
részt, egészen fiatalon érdemelte ki a ka-
pitányi raneot. A bukást követően hosz-
szas búidosás után került FranciaorszáB-
ba. ahol szervezte és vezette a maevar 
huszárezredet. Barátja lett a trónját vesz-
tett lenavel királynak. I. Szaniszlónak. 
kiérdemelte a leakereszténuibb király 
kegyeit, s mée azt is elérte, hoev a fran-
cia hadsereaben — ahol efivséees szerel-
vényben kellett szolaálni — a maavar 
huszár eevenruhát nem cserélték le fran-
ciára. Bercsénvi élete véaén Franciaor--
száe leanaavobb katonai vezetésében te-
vékenykedett. közvetve szoleálva a ma-
evar füeeetlensée üevét. 

Zachar alapos avűitőmunkát iaénylő 
könyvében olvan — Bercsényiéhez hason-
ló — sorsokkal találkozunk, melvek sokat 
segítenek a helyes nemzeti önértéke-
lés elérésében. (Magvető. 1984.). 

D. I 

THEATtE 
SZÍNHEZ 

Végre az opera... 

Magyarországi ősbemutató 
a Zenés Színházban 

Végre az opera is szín-
ház! Jgen. lehet igazi szín-
házat csinálni operai kere-
tek között — bizonyította 
be Telemann: A türelmes 
Szókratész című művének 
premierje. A termékeny ba-
rokk szerző elfeledett mű-
vét Oberfrank Géza ásta elő, 
fordította, tűzte műsorra és 
vezényelte Szegeden. Tervé-
hez sikerült megszerezni 
Carl Heinz Ekhrathot, ezt a 
rendkívül eredeti rendező-
egyéniséget. Ezzel már ké-
szen Is lenne a biztos siker 
receptje, a „diagnózis" azon-
ban nem ilyen egyszerű. 
Telemann műve a színlap 
szerint vígopera. A „vígsá-
got" azonban inkább a szö-
veg hordozza (Oberfrank 
fordítása sziporkázóan szel-
lemes). A zene inkább a lí-
rai részekben hatásos; a ko-
mikus epizódokat „biztos 
kéz", de hasonlíthatatlanul 
kevesebb invenció jellemzi 
A szerepek egy része hálás, 
szép feladat, a -többiekkel 
azonban semmi érdemleges 
dolog nem történt, s így 
kissé unalmas figurák. (Ide 
tartozik például Nikia és a 
címszereplő, Szókratész is.) 
Az első felvonás a legjobb, 
a 2. és a 3. egyre hosszabb 
és hosszadalmasabb. (A 2. 

szereposztás bemutatkozá-
sakor már ki is hagytak két 
duettet. Pedig így a darab 
egyik legcsodálatosabb ze-
néjétől fosztják meg a kö-
zönséget!) S mégis: nagy 
és igen-igen. megérdemelt 
siker! 

Végre az operát is meg-
rendezik! Carl Heinz Ek-
hrath (Egyezzék meg ezt a 
nevet!) gyökeresen ú ja t ho-
zott a magyar zenés szín-
padra. Egyfelől a (felsens-
teini iskola szellemében) 
minden mozgást. játékot 
„taktusra tervezett": másfe-
lől állandóan színpadban, 
látványban gondolkodik. E 
két elvét határtalan ötlet-
gazdagsággal, könnyedén, de 
nagyon pontosan érvénye-
sít. Okosan, aktuálisan, íz-
lésesen archaizál, s épp ott 
utal a barokkra, ahol a ze-
nei és a színpadi zsúfoltság 
a tetőpontjára hág, ahol a 
mű „leginkább barokk." 
Kár szaporítani aszót : mer-
jük kimondani, a rendezés 
világszínvonalú munka. 

Végre az operaénekesek 
is színészek! (És milyen 
jók!) Mindez azért is olyan 
feltűnő, mert a produkció 
zeneileg problémátlan és 
nagyszerű (..Hagynak a já-

tékra figyelni".) Az éneke-
sek egymást múlják felül, a 
zenekar — főképp a fuvo-
lások és a trombitások — 
kiváló. Különösen tetszettek 
a fiatal szerelmesek, Vd-
mossy Éva, Terebesy Éva. 
Iván Ildikó és Vajda Júlia 
akinek gyönyörű, kiegyenlí-
tett hangja, finoman átélt 
alakítása igazi fölfedezés. A 
komikus szereplők közül 
Bárdi Sándort, Szabady Jó-
zsefet és Réti Csabát kell 
kiemelni, és persze Gregort. 
Bajtay Horváth Ágotáról 
akit eddig pompás drámai 
színésznőnek ismertünk." ki-
derül, milyen nagyszerű ko-
mikai vénával rendelkezik. 

Két kifogásolható mo-
mentum: a balettek discós 
beütése stílustörés, a kórus 
pedig bántóan pontatlan 
(karigazgató: Molnár László, 
aki a 2. szereposztás kar-
mestereként igen jól „dol-
gozott"). 

Végre egy operaelőadás 
nemcsak az operarajongók 
„szektájához" szól! Ezt a 
produkciót bárkinek merem 
ajánlani : jó! fog szórakoz-
ni! 

MAROK TAMA? 
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